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BZWE-NO.1

Item Description:

Model NO:

Do check for all the components and screws 
listed in this guide before putting things 
together. If any part is missing, contact us at 
support@vecelo.com (US / CA ) or 
support-euteam@vecelo.com ( EU ) for the 
missing part.

Your satisfaction is our top priority. If our
product fails to satisfy you, please let us know
how we can make things right for you. Our
trained customer care team can handle most
concerns and assist you with any questions
you may have. Simply shoot them a message
at support@vecelo.com(US/CA) or 
support-euteam@vecelo.com(EU) with your 
orde rnumber and question. To be eligible for 
a full-refund return, the item must be in pristine 
condition, in the original packaging, with all 
of the shipped components intact and not yet 
assembled, and with the item's unique proof 
of purchase.  

Return Policy

Send us an email with your issue at 
support@vecelo.com(US/CA)

or support-euteam@vecelo.com(EU)

Send us an email with your issue at 
support@vecelo.com(US/CA)

or support-euteam@vecelo.com(EU)

Spare part ships in 24 hours

Issue resolved

Some parts are missing

Trouble shooting:Assembly Guide

 Customer care responds in 24 hours

Issue resolved

Other concerns

We run our own manufacturer, so rest 
assured about the quality consistency.

Tip!
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Computertisch

BZWE-NO.1
Item Description:

Model NO:

Rückgaberichtlinie

Schicken Sie uns eine E-Mail mit 
Ihrem Problem an 

 Ersatzteile werden innerhalb 
24 Stunden geliefert

Problem behoben

Es fehlen Bauteile

Problemlösung:Montageanleitung

 

 

Tipp!

 

 

 

Schicken Sie uns eine E-Mail mit 
Ihrem Problem an 

Problem behoben

Problem innerhalb von 24 
Stunden gelöst

Sonstige Anliegen

Wir stellen unsere Artikel selbst her, 
sodass Sie sich auf gleichbleibende 
Qualität verlassen können. 

support-euteam@vecelo.com

support-euteam@vecelo.com

ÜBERPRÜFEN Sie alle in dieser Anleitung
aufgeführten Komponenten und Schrauben,
bevor Sie die Bauteile zusammenbauen. 
Sollte ein Bauteil fehlen, kontaktieren Sie uns
unter support-euteam@vecelo.com um Ersatz 
zu erhalten. 

Ihre Zufriedenheit ist unsere oberste Priorität. 
Wenn Sie mit unserem Produkt nicht zufrieden 
sind, lassen Sie uns bitte wissen, wie wir die 
Angelegenheit für Sie in Ordnung bringen 
können. Unser geschultes Kundenbetreu kann 
die meisten Anliegen lösen und unter Sie bei 
allen Ihren Fragen. Senden Sie uns einfach eine 
Nachricht an support-euteam@vecelo.com
mit Ihrer Bestellnummer und Ihrer Frage. Um 
eine volle Rückerstattung zu erhalten, muss 
der Artikel in einwandfreiem Zustand sein und 
sich in der Originalverpackung mit allen gelieferten 
und noch nicht zusammenge Komponenten 
befinden. Zudem wird der eindeutige Kaufnachweis 
des Artikels.
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Blocca &nlock
Serratura :

Sblocca:

Resette industriali:

conversione di unità metriche imperiali

Codice di errore e soluzione.

Premere a lungo il pulsante "S", rilasciare il pulsante "S" quando il display_show mostra "SET", 
premere il tasto numero 3 Inserisci lo stato blocca schermo, in questo momento il LED mostra 
"spento ", che significa che è bloccato.

Quando lo schermo è bloccato, premere e tenere premuto il pulsante S per 3 secondi, il LED 
mostrerà il valore dell’altezza, Rilascia il pulsante S in questo momento e lo sblocca è completato.

Cuando la secuencia de la línea de comunicación entre el 
teléfono y la caja de control es incorrecta, se muestra "Err".

Reimpostare premendo e mantenendo premuto il pulsante 
giù fino alla visualizzazione della schermata LED
Il valore di altezza più basso per disattivare questo allarme.

Controllare la connessione tra tutti i motori e il controller, 
assicurarsi che siano Sono sicuri, e poi reimpostarli premendo e 
tenendo premuto il pulsante giù Finché la schermata LED non 
mostra il valore di altezza più basso per disattivare questo 
allarme.

Rimuovi il peso del desktop e riattiva il controller dopo
Azionamento del comando che può far scattare l’allarme
1.  Il carico normale deve essere inferiore a 50 kg

1.  Per funzionamento ininterrotto si intende l’intervallo di 
funzionamento entro 3s.
2.  L’allarme può essere sollevato anche azionando 
nuovamente il sistema di comando.

1.  Quando la tensione è superiore a 32V, il controllore è 
spento e la Lo schermo LED è nero;
2.  Quando la tensione scende a 32V, il sistema risponde 
automaticamente e Il LED mostrerà l’altitudine in tempo reale.

2. Quando la corrente supera 4A, lo sarà la funzione di 
protezione contro il sovraccarico attivato

Quando il motore è fermo, il LED mostra "E-2"

Quando la posizione attuale non lo è
Salvato, lo schermo LED accende "E-1"
alternativamente

tuta protezione

Quando il motore appare: il
La linea di connessione è disconnessa/
allentata, Lo schermo LED si accende 
alternativamente verso Visualizza "E-5"

Quando il carico supera il valore impostato,
Lo schermo LED accende per mostrare "OH"

Dopo che il motore gira ininterrottamente
Per 5 minuti, lo schermo LED viene mostrato
"Hot ", e funziona normalmente
Dopo aver aspettato 10 minuti
attivato

Quando la tensione di ingresso del 
controllore Superiore a 34V, il LED 
visualizza "voL"

Premere e tenere premuto "S", circa 9 secondi, il display scorrerà per visualizzare il codice, rilasciare 
il pulsante "S" quando Viene visualizzato "FAC", quindi premi nuovamente il pulsante "S", e la 
reimpostazione della fabbrica sarà completata.

Premere e tenere premuto il pulsante "S" per 3 secondi, rilasciare il pulsante "S" quando viene 
visualizzato il codice di visualizzazione "SET", Premi il tasto numerico "1" per inserire l’ impostazione 
di conversione di unità, in questo momento lo schermo LED si accende alternativamente Per 
visualizzare "unt" e il valore di altezza corrente, premi il pulsante su "     "o il tasto giù"     "Per 
regolare l’unità, E infine premere il tasto "S" per salvare l’ impostazione corrente.
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Bureau d'ordinateur
BZWE-NO.1

Item Description:

Model NO:

Politique de retour

Envoyez-nous un e-mail en nous 
expliquant votre problème à 

Envoyez-nous un e-mail en nous 
expliquant votre problème à 
support-euteam@vecelo.com

support-euteam@vecelo.com

 Pièces de rechange envoyées 
dans les 24 heures

Problème résolu

Problème résolu

Certains pièces manquent

Dépannage :Guide de montage

 Problème résolu dans les 24 heures

Vous avez d’autres problèmes ?

Nous assurons notre propre fabrication, 
donc soyez assuré de bénéficier d’une 
qualité constante.

Votre satisfaction est notre priorité absolue. 
Si notre produit ne vous donne pas entière 
satisfaction, n’hésitez pas à nous faire savoir ce 
que nous pouvons faire pour améliorer la situation. 
Notre équipe d’assistance à la clientèle qualifiée 
est en mesure de résoudre la plupart de vos 
problèmes et de répondre à toutes vos questions. 
Il vous suffit de leur envoyer un message à 
l'adresse support-euteam@vecelo.com en 
indiquant votre numéro de commande et 
votre question. Pour pouvoir bénéficier d'un 
remboursement intégral, l'article doit être en 
parfait état, dans son emballage d'origine, 
avec tous les composants expédiés intacts et 
non encore assemblés, et avec la preuve 
d'achat unique de l'article.

VÉRIFIEZ  la présence de l’ensemble des 
éléments et vis énumérés dans ce guide 
avant de procéder au montage. Si une pièce 
venait à manquer, envoyez-nous un e-mail à 
support-euteam@vecelo.com pour nous le 
signaler.

Attention !
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imposta chiave:

Dopo che la tabella corre fino alla posizione più bassa dell’altezza (o allo stato di allarme "E-1,E-2") 
premere e tenere premuto il pulsante Pulsante discendente "    " per 7 secondi, e continuare a premere 
e tenere premuto il pulsante discendente"    " Quando lo schermo LED. "RST" e "E-1" lampeggiano 
alternativamente, dopo che il desktop scende al livello più basso Posizione, marcia indietro di 5mm, lo 
schermo LED mostra il valore minimo di altezza e la reimpostazione è completata.

quando il codice di guasto o i due metodi di reimpostazione di cui sopra non funzionano, è possibile premere e 
tenere premuto il "         " Pulsanti allo stesso tempo, dopo che il desktop corre nella posizione più bassa, 
torna indietro 5mm, lo schermo LED mostra il valore di altezza più basso, e l’azzeramento forzato è completato. 
(o ridare energia Dopo aver spento l’alimentazione, eseguire un azzeramento forzato)

imposta chiave

Nota:
Dopo l’installazione, si assicuri di eseguire per la prima volta un’operazione di reimpostazione che 
assicuri tale reimpostazione Entrambe le gambe da tavola sono alla stessa altezza. Reimpostazione 
forzata, come descritto nelle seguenti istruzioni di reimpostazione. E -1

Display LED acceso:

reimposta

Azzeramento forzato

metodo di azzeramento 1

Il tavolo va al punto più alto, premi e tieni premuto il pulsante in alto"   "Per 7 secondi, Rilasciare il pulsante 
in alto "   " quando lo schermo LED "RST" e "E-1 lampeggiare alternativamente, premere e tenere premuto 
il pulsante"   " Chiave discendente  "Fino a quando il desktop non corre giù fino al punto zero meccanico più 
basso, continua a tenere premuto Il pulsante e torna indietro di 5mm, lo schermo LED mostra il valore di 
altezza più basso, e la reimpostazione è completata

metodo di azzeramento 2

Display LED 
acceso

Chiave su:

Chiave su

Tasto giù:

Tasto giù
Chiave di memoria ripetuta:Chiave di memoria 

ripetuta:1
Chiave di memoria 
ripetuta:2

Chiave di memoria 
ripetuta:3

Premere un tasto qualsiasi una volta per svegliare la 
visualizzazione LED.

Premere e tenere premuto il tasto UP per alzare la 
scrivania.

Premere e tenere premuto il tasto giù per abbassare la 
scrivania.

La soluzione quando appaiono i due codici di cui sopra
Quando il desktop ha raggiunto il punto più basso, premi ancora a lungo il pulsante giù, ci sarà il 
seguente Due codici lampeggianti alternativamente, indicando che l’azzeramento è completato, ma 
non completamente azzerato, è necessario Seguire le istruzioni di seguito riportate per azzerare o 
azzerare forzatamente l’operazione!

11 (IT)



Scrivania per computer

BZWE-NO.1

Controllare tutti i componenti e le viti elencati 
in questa guida prima di inserire le cose insieme. 
Se manca qualche parte, contattaci a  
support-euteam@vecelo.com per i dispersi
parte.

La vostra soddisfazione è la nostra massima 
priorità. Se il nostro il prodotto non ti soddisfa, 
faccelo sapere come possiamo sistemare le 
cose per te. Nostro un team di assistenza clienti 
qualificato può gestire la maggior parte 
preoccupazioni e assistervi per qualsiasi domanda 
tu forse hai. Invia loro semplicemente un messaggio 
a support-euteam@vecelo.com con il tuo numero 
d'ordine e domanda. Essere eleggibile per un 
reso con rimborso completo, l'articolo deve essere 
presente ottime condizioni, nella confezione 
originale, con tutti i componenti spediti intatti e 
non ancora assemblato e con l'oggetto unico 
prova d'acquisto.

Politica di ritorno

Inviaci un'e-mail con il tuo problema
a support-euteam@vecelo.com

Inviaci un'e-mail con il tuo problema
a support-euteam@vecelo.com

Il pezzo di ricambio viene spedito 
in 24 ore

Problema risolto

Mancano alcune parti

Risoluzione dei problemi:Guida all'assemblaggio

 L'assistenza clienti risponde in 24 ore

Problema risolto

Altre preoccupazioni

Gestiamo il nostro produttore, quindi 
riposati assicurato circa la consistenza 
di qualità.

Mancia!

 

 

 
 
 
 

 
 
 

Descrizione dell'articolo: 

Modello NO:
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Productos textiles
Bloqueo :

Desbloquear:

Reinicio de fábrica:

Metric Imperial Units Conversion (en inglés)

Código de Error y solución.

Largo pulse el botón "S", suelte el botón "S" cuando la display_shows "SET", pulse la tecla número 
3 para Introduzca el estado de bloqueo de pantalla, en este momento la pantalla LED muestra 
"apagado ", lo que significa que está bloqueado.

Cuando la pantalla está bloqueada, presione y mantenga presionado el botón S durante 3 segundos, 
el LED mostrará el valor de altura, Suelte el botón S en este momento, y el desbloqueo se ha 
completado.

Quando la sequenza della linea di comunicazione tra il handset 
e la casella di controllo non è corretta, viene visualizzato "Err".

Restablecer presionando y manteniendo presionado el botón 
hasta que aparezca la pantalla LED El valor de altura más 
bajo para desactivar esta alarma.

Compruebe la conexión entre todos los motores y el controlador, 
asegúrese de que Son seguros, y luego restablecer pulsando 
y manteniendo pulsado el botón hacia abajo Hasta que la 
pantalla LED muestre el valor de altura más bajo para desactivar 
esta alarma.

Quitar el peso del escritorio y encender el controlador de nuevo 
después Apagar el control, que puede apagar la alarma
1. La carga normal debe controlarse por debajo de 50 kg

1.  El funcionamiento ininterrumpido se refiere al intervalo de 
funcionamiento dentro de 3s.
2.  La alarma también se puede levantar encendiendo de nuevo 
el sistema de control.

1. Cuando la tensión excede de 32V, el controlador se apaga y 
el La pantalla LED es negra;
2.  Cuando el voltacae a 32V, el sistema responderá 
automáticamente y El LED mostrará la altitud en tiempo real.

2. Cuando la corriente excede 4A, la función de protección de 
sobrecarga será activado

Cuando el motor está parado, el LED muestra "E-2"

Cuando la posición actual no es
Guardado, la pantalla LED parpadea "E-1"
alternativamente

Protección de Stall

Cuando aparece el motor: el La línea de 
conexión está desconectada/suelta,
La pantalla LED parpadea alternativamente 
a Pantalla "E-5"

Cuando la carga excede el valor establecido,
La pantalla LED parpadea para mostrar "OH"

Después de que el motor funcione 
ininterrumpido Durante 5 minutos, se 
muestra la pantalla LED "Caliente ", y puede 
funcionar normalmente Después de esperar 
10 minutos activado

Cuando el voltade entrada del controlador
Supera 34V, las pantallas LED "voL"

Pulse y mantenga presionado "S", unos 9 segundos, la pantalla se desplazará para mostrar el código, 
suelte el botón "S" cuando "FAC" se muestra, y luego presiona el botón "S" otra vez, y el reinicio de 
la fábrica se completará.

Presione y mantenga presionado el botón "S" durante 3 segundos, suelte el botón "S" cuando se 
muestre el código de visualización "SET", Pulse la tecla número "1" para entrar en el valor de 
conversión de unidades, en este momento, la pantalla LED parpadea alternativamente Para visualizar
 "unt" y el valor de altura actual, pulse el botón arriba "     "o la tecla abajo "     " Para ajustar la unidad,
Y finalmente pulse la tecla "S" para guardar la configuración actual.
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Escritorio para 
computadora

BZWE-NO.1

Descripción del artículo: 

Modelo NO:

Verifique todos los componentes y tornillos.
Enumerados en esta guía antes de poner las 
cosas juntos. Si falta alguna pieza, contáctanos 
al support-euteam@vecelo.com por los 
desaparecidos parte.

Su satisfacción es nuestra máxima prioridad. 
Si nuestro el producto no le satisface, háganoslo 
saber.CÓMO podemos hacer las cosas bien 
para usted. Nuestro equipo de atención al 
cliente capacitado puede manejar la mayoría
inquietudes y ayudarle con cualquier pregunta
es posible que tengas. Simplemente envíales 
un mensaje en support-euteam@vecelo.com 
con su número de pedido y pregunta. Ser 
elegible
para una devolución con reembolso completo, 
el artículo debe estar en impecable estado, 
en el embalaje original, con todos los componentes 
enviados intactos y aún no ensamblado y con 
la característica única del artículo. Comprobante 
de compra.

Política de devoluciones

Envíanos un correo electrónico 
con tu problemaen 

support-euteam@vecelo.com

Envíanos un correo electrónico 
con tu problemaen 

support-euteam@vecelo.com

El repuesto se envía en 24 horas.

Problema resuelto

Faltan algunas partes

Solución de problemas:Guía de montaje

 Atención al cliente responde en 
24 horas

Problema resuelto

Otras preocupaciones

Dirigimos nuestro propio fabricante, así 
que descansa.Asegurado sobre la 
consistencia de la calidad

Consejo！

 

 

 
 
 
 

 
 
 

Instrucciones de uso del controlador

establecer la clave:

Después de que la mesa se ejecuta ala posición de altura más baja, (o en el "E-1,E-2" estado de alarma) 
pulse y mantenga el Botón descendente "    " durante 7 segundos, y continuar presionando y manteniendo 
pulsado el botón descendente"    " Cuando la pantalla LED. "RST" y "E-1" están parpadeando 
alternativamente, después de que el escritorio se ejecuta hasta el más bajo Posición, retroce5 mm, la 
pantalla LED muestra el valor mínimo de altura y se completa el reinicio.

cuando hay un código de error o los dos métodos de reinicio anteriores no funcionan, puede presionar y 
mantener el "          " Botones "al mismo tiempo, después de que el escritorio se ejecuta hasta la posición 
más baja, caminar hacia atrás 5mm, la pantalla LED muestra el valor de altura más bajo, y el reinicio forzado 
se ha completado. (o re-energizar Después de apagar, y luego realizar un reset forzado)

establecer la clave

Nota:
Después de la instalación, por favor, asegúrese de realizar una operación de reinicio por primera vez 
de uso, que lo hará Ambas patas de la mesa están a la misma altura. Reajuste forzado reajuste, como 
se describe en las siguientes instrucciones de reajuste. E -1

Pantalla LED:

restablecer

Reinicio forzado

restablecer el método 1

La mesa va al punto más alto, pulse y mantenga pulsado el botón de subida "    "Durante 7 segundos, Suelte 
el botón de subida "   " cuando la pantalla LED "RST" y "E-1 flash alternativamente, pulse y mantenga el 
Tecla descendente "    "Hasta que el escritorio se ejecuhasta el punto cero mecánico más bajo, mantenga 
presion. El botón y caminar hacia atrás 5mm, la pantalla LED muestra el valor de altura más bajo, y el reinicio 
se ha completado.

restablecer el método 2

Pantalla LED

Clave:

Clave

Tecla de bajada:

Tecla de bajada
Tecla de memoria:Tecla de memoria:1

Tecla de memoria:2 Tecla de memoria:3

Pulse cualquier tecla una vez para despertar la 
pantalla LED.

Presione y mantenga la tecla hacia arriba para 
levantar  el escritorio.

Presione y mantenga presionada la tecla para bajar el 
escritorio.

La solución cuando los dos códigos anteriores aparecen
Cuando el escritorio ha alcanzado el punto más bajo, todavía presionar mucho el botón hacia abajo, 
habrá lo siguiente Dos códigos parpadeando alternativamente, lo que indica que el restablecimiento se 
está completando, pero no completamente restablecer, es necesario Siga las instrucciones a 
continuación para restablecer o restablecer la operación forzada!

11 (ES)
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Verrouiller et nlock
Serrure :

Déverrouiller:

Réinitialisation d’usine:

Conversion des unités impériales métriques

Code d’erreur et solution.

Long appuyez sur le bouton "S", relâchez le bouton "S" lorsque le display_shows "SET", appuyez 
sur la touche numéro 3 pour Entrez l’état de l’écran de verrouillage, à ce moment, l’écran LED 
affiche «OFF», ce qui signifie qu’il est verrouillé.

Quand l’écran est verrouillé, appuyez et maintenez le bouton de S pendant 3 secondes, la LED 
affichera la valeur de taille, Relâchez le bouton S à ce moment, et le déverrouillage est terminé.

Lorsque la séquence de communication entre le combiné et 
le boîtier de commande est incorrecte, «Err» s’affiche.

Réinitialiser en appuyant et en maintenant le bouton enfoncé 
jusqu’à ce que l’écran LED s’affiche La valeur la plus basse 
pour écarter cette alarme.

Vérifiez la connexion entre tous les moteurs et le contrôleur, 
assurez-vous qu’ils Sont sécurisés, puis les réinitialiser en 
appuyant et en maintenant le bouton enfoncé Jusqu’à ce que 
l’écran LED affiche la plus basse valeur de hauteur pour rejeter 
cette alarme.

Enlevez le poids du bureau et allumez le contrôleur de nouveau 
dessus après Mise hors tension du contrôle, ce qui peut rejeter 
l’alarme
1. La charge normale devrait être commandée below50KG

1.  Le fonctionnement ininterrompu fait référence à l’intervalle 
de fonctionnement dans 3s.
2.  L’alarme peut également être déclenchée en allumant à 
nouveau le système de commande.

1.  Lorsque la tension dépasse 32V, le contrôleur est mis hors 
tension et L’écran LED est noir;
2.  Quand la tension tombe à 32V, le système répondra 
automatiquement et La LED affichera l’altitude en temps réel.

2.  Quand le courant dépasse 4A, la fonction de protection de 
surcharge sera déclenchée

Lorsque le moteur est arrêté, la LED indique "E-2"

Lorsque la position actuelle n’est pas
Enregistré, l’écran LED clignote "E-1"
alternativement

 Protection de décrochage

Lorsque le moteur apparaît: le
La ligne de connexion est déconnectée/
lâche, L’écran LED clignote alternativement 
à Affichage "E-5"

Lorsque la charge dépasse la valeur 
consigne, L’écran LED clignote pour 
montrer "OH"

Après que le moteur fonctionne sans 
interruption Pour 5min, l’écran LED affiche
"Chaud ", et il peut fonctionner normalement
Après avoir attendu 10min déclenchée

Quand la tension d’entrée de contrôleur
Dépasse 34V, le LED affiche "voL"

Appuyez et maintenez "S", environ 9 secondes, l’affichage défilera pour afficher le code, relâchez 
le bouton "S" quand "FAC" est affiché, puis appuyez à nouveau sur le bouton "S", et la réinitialisation 
d’usine sera terminée.

Appuyez et maintenez le bouton "S" pendant 3 secondes, relâchez le bouton "S" lorsque le code 
d’affichage "SET" est affiché, Appuyez sur la touche «1» pour entrer dans le réglage de conversion 
de l’unité, à ce moment, l’écran LED clignote alternativement Pour afficher "unt" et la valeur actuelle 
de la hauteur, appuyez sur le bouton haut "    " ou la touche bas"     "Pour ajuster l’unité, Et enfin 
appuyez sur la touche "S" pour sauvegarder le réglage actuel.

19
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K

L

E

D

H

I

E

J

A

A

C

B

F

Please follow the steps on the page in order to install!
Installation so wie auf der seite! 
Veuillez suivre les étapes sur la page afin d’installer!  
Por favor, siga los pasos de la página para instalar! 
Per favore, segui i passi della pagina per installarti!

Instructions de fonctionnement du contrôleur

réglez la clé:

Après que la table tourne à la position de hauteur la plus basse, (ou dans l’état d’alarme "E-1,E-2") 
appuyez et maintenez le Bouton descendant "   " pendant 7 secondes, et continuer à appuyer et maintenir 
le bouton descendant"   " Quand l’écran LED. "RST" et "E-1" clignotent alternativement, après que le 
bureau tourne vers le bas au plus bas Position, marche arrière 5mm, l’écran LED affiche la valeur de 
hauteur minimale, et la remise est terminée.

quand il y a un code de défaut ou les deux méthodes ci-dessus de remise à zéro ne fonctionnent pas, vous 
pouvez appuyer et maintenir le "         "Boutons en même temps, après que le bureau fonctionne vers le 
bas à la position la plus basse, marchent 5mm, l’écran LED affiche la plus basse valeur de hauteur, et la 
remise forcée est terminée. (ou re-dynamiser Après la mise hors tension, puis effectuez une remise forcée)

réglez la clé

Remarque:
Après l’installation, veillez SVP à effectuer une opération de remise à zéro pour la première fois 
d’utilisation, qui lensure que Les deux pieds de table sont à la même hauteur. Resetor réinitialisation 
forcée, comme décrit dans les instructions de réinitialisation suivantes. E -1

affichage LED:

réinitialiser

Réinitialisation forcée

méthode de réinitialisation

Le tableau va au point le plus élevé, appuyez et maintenez le bouton montant "    " Pendant 7 secondes,
Relâchez le bouton montante "   " lorsque l’écran LED "RST" et "E-1 flash alternativement, appuyez et 
maintenez le Touche descendante "    "Jusqu’à ce que le bureau tourne au point zéro mécanique le plus 
bas, maintenez Le bouton et la marche arrière 5mm, l’écran LED affiche la plus basse valeur de hauteur, 
et la remise est terminée.

méthode de réinitialisation

 affichage LED:

Vers le haut clé:

Vers le haut clé:

vers le bas clé:

vers le bas clé: clé de mémoire:
clé de mémoire 1

clé de mémoire 2
clé de mémoire 3

Appuyez sur n’importe quelle touche une fois pour réveiller 
l’écran LED.

Appuyez et maintenez la touche UP pour lever le bureau.

Appuyez et maintenez la touche enfoncée pour abaisser le 
bureau.

La solution lorsque les deux codes ci-dessus apparaissent
Lorsque le bureau a atteint le point le plus bas, vous appuyez encore longtemps sur le bouton vers le 
bas, il y aura le suivant Deux codes clignotant alternativement, indiquant que la réinitialisation est 
terminée, mais pas complètement réinitialisée, vous devez Suivez les instructions ci-dessous pour 
réinitialiser ou forcer l’opération de réinitialisation!

11 (FR)
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321 S

A  x 2 B  x 1

C  x 1 D  x 1

E  x 2 F  x 1

H  x 1 I  x 1

L  x 1

Schlüsselschloss &nlock
Schlösser:

Leine freihalten:

Umplanen:

die britische einheit wird umgewandelt:

Fehler des codes und lösungen

S öffnet sich, wenn SET angezeigt wird, und die zahl 3 steht Der led-display zeigt an, dass er sich 
einer losgelassen hat.

Wenn der bildschirm gesperrt ist, folgen sie dem lang S taste 3 sekunden für led-anzeige.
Lösen sie jetzt S, entsperren sie die entsperren

Err wird angezeigt, wenn das gehäuse und die 
kontrollbox falsch ausgerichtet sind

Die taste drücken und klicken, bis sie LED display 
haben Ohne das limit der mindesthöhe.

Kontrolliert die verbindung zwischen allen motoren und jedem 
gerät, um sicherzu gehen Sind sicher. Und setzen sie sie 
wieder durch drücken ab Die led-display soll den alarm mit 
mindesthöhe abschalten.

Nachdem sie das gewicht der tischplatte abladen, wird die 
steuerung wieder geladen Abschalten und den alarm auslösen
1. Die normale belastung liegt unter 50kg

1. Ununterbrochene laufzeitdauer bedeutet, in abständen Von 
höchstens drei sekunden
2. Auch alarm kann die stromversorgung wieder abschalten.

1. Wenn die spannung um 32V steigt, wird die steuerung 
elektrisch geladen Die led-bildschirme sind schwarz;
2. Wenn die spannung auf 32V sinkt, kommt das system 
automatisch zurück Die LED zeigt einen echtzeit bereich.

2. Wenn der strom über 4A überschreitet, wird die pole-funktion 
eingeschaltet Auslöser.

Wenn der motor startet, leed zeigt "E 2".

Nicht nach der aktuellen position Das LED 
display "E-1" soll gespiegelt werden.
Wechselseitig.

Schutz durch

Der motor.
Trennen und locker lassen;
Die LED displays leuchten abwechselnd
Zeige "E 5".

Wenn die fracht über dem festgelegten 
wert liegt, LED display "OH".

Der motor läuft pausenlos 15 min, das 
led-display "Warm" und es wird funktionieren
Warte nur noch zehn minuten Auslöser.

Die eine art eigenspannung eingegeben 
hat Mehr als 34V und LED zeigen "eh" 
Oder "eh".

Wenn man S (etwa 9 sekunden lang) gedrückt hat, rollt der bildschirm auf den code ab
Geben sie eine FAC an, und drücken sie erneut die s-taste, um das erreichen einer 
reset-funktion zu erreichen

S - knopf für 3 sekunden lang. Anzeige: code SET frei Die zahlentaste 1 in die maßeinheit 
ein - und dann blinkt der led-bildschirm Um diesen abstand und die gegenwärtige höhe 
schau en zu können, drücken sie den knopf hoch  "    "und runter "    "Müssen einheiten 
anpassen, Eventuell speichern sie die aktuelle einstellung durch S
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2

1

1

6

2

1

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

M6*35

M6*12

ST4*12

ST4*45

Anweisungen für die steuerung

Schlüsselsätze erstellen:

Der längere knopf, nachdem sie eine minimale höhe erreicht haben (Oder den notruf E E-2), wird 
gedrückt"    " ist während 7 sekunden aktiv und halten sie die abstiegstaste "    " gedrückt Wie eine LED! 
Wenn die arbeitsfläche unterhalb des limit arbeitet, wechseln die begriffe "RST" und "E" voneinander
Position 5mm zurück! Die led-bildschirme zeigen minimale höhenwerte und die rückwärtsbewegung

der hebel kann verlängert werden, wenn störungen auftreten Oder mehr Oder mehr knifflig sind "         "
Benutzen sie dazu den knopf knopf, und lassen sie die arbeitsfläche bis zur untersten position Laufen 
und dann wieder Laufen 5mm, led-display mit mindesthöhe und vorgeschriebene rückblenden. Oder es 
wiederherzustellen Unterbrechung der anlage und erzwungene wiederherstellung

Schlüsselsätze 
erstellen:

Nichts für schwache nerven!
Wenn die installation abgeschlossen ist, stellen sie sicher, dass die erste verwendung einen anstellbaren 
eingriff hat Beide tischbeine haben die gleiche höhe. Die umschaltung ist durch ein plural-dislozierer 
erforderlich, wie in der unten stehenden zusammenfassung beschrieben.

Ein led-display:

Umplanen

Erzwungene umstellung

knicks option 1

Uhr auf, gedrückt steigen. "   " Sieben sekunden lang Die aufkleber "   " lösen und halten, wenn die LED 
displays RST und E-1 abwechselnd blinzen Knopf: "   " Bleiben sie dabei gedrückt, bis die tischplatte 
auf den geringsten mechanischen nullpunkt läuft Schalten sie den knopf 5mm zurück. Die led-bildschirme 
zeigen die mindesthöhe und die rückblende

system 2

Ein led-display:

Das wichtigste:

Das wichtigste:

Der schlüssel:

Der schlüssel:

Der schlüssel zum gedächtnis:

Der schlüssel 
zum gedächtnis:1

Der schlüssel 
zum gedächtnis:2

Der schlüssel 
zum gedächtnis:3

Handy installiert mit jeder beliebigen taste.

Halten sie die taste hoch, um die tischplatte zu heben

Drücken sie den knopf runter und senken sie die arbeitsfläche

Nein. Die erste klasse ergibt einen doppelcode
Wenn die arbeitsfläche ganz unten ist und sie dazu die ganze
Der wechsel zwischen den beiden codes bedeutet, dass die eingabe abgeschlossen ist, aber keine 
vollständige vergrößerung nur eine übersetzung erfordert Die wiederherstellung Oder eine erzwungene 
wiederherstellung wird nach den unten angegebenen angaben durchgeführt!
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Step 1

A
A

B
C

ツール

"When the ground is uneven,the foot
pad can be rotated to achieve balance"
"Der boden war Anders Die polster können drehen, 
um gleichgewicht zu erreichen" 
"Lorsque le sol est inégal, le pied
Pad peut être tourné pour atteindre l’équilibre" 
"Cuando el suelo es desigual, el pie La almohadilla 
puede rotarse para lograr el equilibrio" 
"Quando il terreno è irregolare, il piede Pad può 
essere ruotato per raggiungere l’equilibrio"

Install the two diagonal screws first.
Bringt zuerst zwei winziger bolzen.  
Installez d’abord les deux vis diagonales.  
Primero instale los dos tornillos diagonales. 
Installare prima le due viti diagonali.
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Step 2

D

D

B

C

2 x4

ツール

(US&UK)
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Step 3

H

BC

H
BC

4 x2

8 x2

9 x1

Page 12 of 22

Step 8

I

B

I

J

5 x1

ツール

"After assembling the table,do not operate it in anyway.please read the controller operation instructions instep11 first!"
"Nicht herumbasteln nach dem zusammensetzen dieser uhr. Bitte lesen sie die bedienungsanleitung zuerst!" 
"Après avoir assemblé la table, ne l’actionnez pas de toute façon.S’il vous plaît lire les instructions de fonctionnement 
du contrôleur instep11 d’abord!"  
"Después de montar la mesa, no la utilice de ninguna manera. Por favor, lee primero las instrucciones de operación 
del controlador instep11!"
"Dopo aver montato la tabella, non operarla comunque. Leggete prima le istruzioni di funzionamento del controller instp11!"
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Step 4

F F

C BStep 1

F

C
B

コントローラーはモーターに近い側に取
り付けてください！
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Step 7

I

I

3 x2

tool

"The controller is mounted on the side close to the motor!"
"Ein kontroller ist eingebaut Seitlich an den motor!" 
"Le contrôleur est monté sur le Côté près du moteur!" 
"El controlador está montado en el Lado cerca del motor!" 
"Il controllore è montato sulla Lato vicino al motore!"
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Step 5

×

B
C

E

E

E

2 x4

6 x1

ツール
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Step 6

L

K

E

2 x8

7 x6

tool

"The table top can be mounted in both directions of the table frame,but the controller can only be 
mounted on the side close to the motor!"
"Die arbeitsfläche kann in beiden eingebaut werden Aber in richtung des tischrahmens Im 
schaltknüppel kann nur eingebunden werden Seitlich an den motor!" 
"Le dessus de table peut être monté dans les deux Directions du cadre de la table, mais le Le 
contrôleur ne peut être monté que sur Côté près du moteur!"  
"La parte superiore del tavolo può essere montata in entrambi Direzioni del quadro della tabella, 
ma il Il controllore può essere montato solo sul Lato vicino al motore!" 
"El tablero de la mesa se puede montar en ambos Direcciones del marco de la tabla, pero el
El controlador sólo se puede montar en el Lado cerca del motor!"


